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orden. Det vil jeg ikke, og jeg vil det ikke 
af den Grund, som jeg nævnede i Indled- 
ningen til mit Foredrag. Jeg vil ikke paa 
Sagens nuværende Trin udsætte den for en 
mindre blid Behandling, end den maaske 
kunde faae, naar den forelaa tilborlig for- 
beredt og var fremkommen fra kompetent 
Side; thi den høitærede Minister har fuld- 
kommen Ret i, at jeg i denne Sa l  betyder 
Intet ;  jeg betyder i alt Fald kun En. Den 
isolerede Stilling, jeg indtager, bevirker, at 
jeg maa optræde i den beskedne Spørgs- 
maalsform. Havde jeg indtaget den samme 
Stilling, som nogle ærede andre Kolleger 
gjør, var  jeg kommen med et Lovforslag om 
Frilager. Den høitærede Finantsmimsters 
Lovforslag kjende vi, og det tilfredsstillet i 
alt Fald mig; men jeg fandt, at den Stilling, 
jeg indtager her i Thinget som enlig Mand, 
ikke berettigede mig til at fremsætte et Lov- 
forslag om en saa vigtig Sag. Jeg har 
derfor holdt» mig tilbage og opfordret Mini- 
steriet til at fremkomme med Forslaget. Det 
er forøvrigt ikke Frilagersagen, der har den 
overveiende Interesse i dette Øieblik. Det, 
som interesserer vor Handelsstand og hele 
Folket, er Spørgsmaalet om at-bevare vor 
Mellemhandel og Spørgsmaalet om at be- 
vare for vor Handel det Omraade, som den 
nu har, og navnlig Spørgsmaalet om, hvor- 
ledes man bør indrette sig, for at Kjøben- 
Favn kan beholde den Kundekreds, som den 
jobenhavnske andelsstaiid nu har, saa at 

ikke den skal blive berøvet os ved de Anlæg, 
som gjøres fra tydsk Side. Det er det, det 
kommer an paa i dette Øieblik, og det fore- 
kommer mig, at Sagen er altfor vigtig til, 
at den skal strande paa Etikettehenfym Den 
høitærede -Minister sagde: Jeg vil ikke 
komme med orflag til dette Thing, om 
hvilket jeg ikke i sorveien har en vis, jeg 
vil ikke sige S i  kerhed, men dog For- 
modning om, at det vil blive modtaget 
med Velvillie her Y  blive underkastet en al- 
vorlig Drøftelse. « aaledes opfattede je den 
høitærede Minister første Gang og sidste 
Gang; der var ikke nogen Misforstaaelse 
til Stede fra min Side. Det er den Maade, 
den høitærede Minister forlanger at sikkres 
paa. Han siger: Jeg vil ikke komme her 
ind i Thinget og forelægge et Lovforslag om 
en stor Sag og risikere, at jeg bogstavelig 
talt faar det tilba e i Hovedet igjen. Men 
jeg gjentager, at Tingen er for stor og be- 
ty ningsfuld for Land og Hovedstad t i ,  at 
den bør strande paa et Etikettehensyn Det 
er maaske særegent for dette Ministerium, at 
det tager flere formelle Hensyn, end ret og 
rigtigt er. Naa, det kan man ikke sige No- 
get til, men det er haardt, at en Sag, som 

er en Livsbetingelse for Landets remgang 
og Udvikling, skal lide under, at er er et 
Misforhold tilstede mellem Regjeringen og det 
Thing, som en af mine Kolleger har aldt 
det vigtigste af Thingene Det er haardt, 
naar dette skal være Tilfældet. Det er et 
Forhold, som der maa gjøres Ende paa paa 
den ene eller anden Maade, naar ikke Landets 
Udvikling helt skal standse, og en Maade, 
hvorpaa det kunde ske, er den, jeg før nævnte, 
at den høitærede Minister stillet sig paa et 
bestemt Standpunkt og siger: Vedtage i 
dette Lovforslag gaar jeg min Bei. Det er 
nemli den Maade, hvorpaa den meget ærede 
Minister i Følge sin Opfattelse af Grund- 
loven maa stille et Kabinetsspørgsmaal. 
Det stilles omvendt af konstitutionelt findede 
Ministre. En saadan maa sige: Jeg lægger 
en saa stor Vægt paa det pørgsmaal. jeg 
har bragt frem, at hvis det ikke bliver ved- 
taget, ser jeg mig desværre nødsaget til at 
in give min Dimission -til Hans Maiestæt 
Kongen. Men den høitærede Minister maa 
sige omvendt, at hvis J  ville have denne 
Foranstaltning gjennemført, saa kan jeg ikke 
være med længere til at bestyre Statens 
Anliggender. 

F inan tsmin i f te re t t  (Es t rup) :  Det 
er en Misforstaaelse as den ærede Forespør- 
ger, at jeg skulde have rettet en Opfordring 
til ham om at stille et Forslag til en Dags- 
orden. Det har jeg ikke gjort. Min Op- 
fordring var rettet til det ærede Medlem 
for Randers Amts 2den Val kreds (Vluhme), 
og Begrundelsen af denne pfordring, om 
man vil kalde det saaledes 홢 snarere var 
det vel en Henstilling 홢 var ikke særlig den, 
at jeg vilde skaffe mig Kundskab om Thingets 
Stilling til Sagen, men den, at det ærede 
Medlem derved kunde faae sine Menings- 
fæller til at aflægge et offentligt Vidnes- 
byrd om, at deres Interesse for denne Sag 
var i Virkeligheden, om end ikke lige faa 
stor som for Konverteringsspørgsniaalet, aa 
do til Stedeistort Maal. Det forholder sig 
he er ikke saaledes, at jeg har bebreidetUdval- 

ti1881, at det ikke har arbeidet. Jeg har 
indskrænket mig til at referere det Faktum, at 
Udvalget ikke afgav nogen Betænkning. 
Derefter har jeg føier til, atinceste Samling 
blev Forsla et henvist paa Ny til et Udvalg, 
og dette U valg hørte jeg ikke det Mindste 
til, og at i tredie Samling blev det atter 
henvist til et Udvalg, men det var det saa- 
kaldte Begravelsesudval . Det syntes altsaa 
for mig, o det fore ommer mig, at det 
maatte staa saaledes for Alle, at om der end 
fra først af var nogen Interesse til Stede 
for denne Sag i Thinget, var denne In -  
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